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FLAPP 50 Regalbodenset montieren / Mounting FLAPP 50 shelf set
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Setinhalt:
1x Inbusschlüssel
6x Haltewinkel + Inbusschraube
2x Haltegurt + Inbusschraube
2x Regalboden mit Halterohr
1x Regalboden ohne Halterohr

Hinweis!
Liegen die Haltewinkel und Haltegurte nicht bei, sind diese 
bereits innen am FLAPP 50 Modul montiert!

Set content:
1x allen key
6x angle bracket + allen screw
2x retaining strap + allen screw
2x shelf with holding pipe
1x shelf without holding pipe

Hint!
If the angle brackets and retaining straps are not attached, 
they are already installed inside the FLAPP 50 module!
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Zur Montage des Regalbodensets die Fußtraverse von der 
äußeren in die mittlere Pos. der Fußausleger montieren.

To assemble the shelf set, mount the base crossbar from the 
outer to the middle pos. of the foot outriggers.
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Montieren Sie die 6 Haltewinkel zuerst an die 
Rückseite der Frontplatte.
Nutzen Sie dazu die 6 markierten M6 
Gewindelöcher „shelf“ (gelb).

Hinweis!
Zum Transport müssen die Haltewinkel nicht 
wieder demontiert werden!

First, mount the 6 angle brackets to the back 
of the front panel.
Use the six M6 threaded holes marked with 
„shelf“ (yellow) for this purpose.

Note!
The angle brackets do not have to be removed 
again for transport!
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Montieren Sie die beiden Regalboden-Haltegurte

Zuerst die beiden beiliegenden M6 Schrauben mit großem 
Kopf durch die Löcher am Ende der Gurtschlaufen führen.

Mount the two shelf retaining straps

First, insert the two attached M6 screws with large heads 
through the holes at the end of the strap loops.
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Die Gurte dann in die rot markierten 
Gewinde unter der Counterplatte 
verschrauben.

Hinweis!
Zum Transport müssen die Gurte nicht 
demontiert werden!

Then screw the straps into the red 
marked threads under the counter top.

Note!
The straps do not have to be 
disassembled for transport!
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Hängen Sie nun die Regalböden ein.

Der kleine Boden ohne Profilrohr in untere Haken 
einsetzen und auf der Traverse auflegen.
Die oberen großen Böden mit Profilrohr auch in Haken 
einsetzen.
Seitlich heraus stehende Schrauben dabei in die Ösen 
der Gurte einhängen. 
Hinweis!
Zum Transport müssen die Böden entnommen werden!

Now hinge the shelves.

The small shelf, without splined tube, insert into lower 
hooks and place on the crossbar.
Insert upper shelves large with splined tube also into 
hooks.
Hang screws sticking out from the sides into the eyelets 
of the straps.
Note!
The shelves must be removed for transport!
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Hinweis! Die Regalböden haben je Boden eine maximale Traglast von 10 Kg. 

Note! The shelves have a maximum load of 10 Kg per shelf.

Fertig montierte Regalböden / Completely mounted shelves
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